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>»» Uscicgra er rar »in tida lag. då , tarr. ty det år jag och skall fo-ttaran-
deras uppmärk «amhet wåcktes ar ett ‘ H► ETT'"OMLUST I 8KUMWJ0LK 

OCH MJÖLKENS GRaOO 
SaTTNINGSFöRMAGA

a
r. *ELLER *= >»r* dst. Ull des. jag tjålr fdr- 

aiår andra dessa förhållanden. sade 
UarW med beståmdhet

J* vt. a a »'-a*. UEkiBilulwior «. aa.
SHAN AS !>HVG STORE

itiav. Apc**kat* xl lh«KWl 
HdTB»i »t Deffeeta »T». TbHT

u rop fria mim de Cr»<mp4gneyÖDETS HAND. 11 • 12 Mun St— Nej men vad nu då* 
var verkligen överraskande ny beter!

— Vad år det. tant Agripptna ? Irå 
gade Gloria mtd en via» fcngalan 

— Jo, det år. alt de inte resa till

Det bär H SIS(Forts, från före* nr.) MJolkee» naturliga gråddutngsfor- 
måga år icke allenast beroende ar
fetthalten. ty man påtråffar icke sal 
lan mjölk, »om rid uudemökaiag vi
sar sig vara rik på fett men trots 
detta k-ke ger ett sådant griddsklkt 
som man väntat; hår spe a Iven en 
bei rad av faktorer io av vilka en 
dtl befordrar g rådda v skil j ", ingen »n 
del andra hålla den tillhaka. Detta 

* Morlartr. Huru oa£ker jag år om nrn problem har redan för låcge sedan
; framtid i avseende på der. unga dam. VÄrit föremål för undersökningar Ar

min hustru, ty detta beror | 1881 obserr*-rade Robert son. att ju 
'et, att resan till Europa blivit o- helt ofh håll*t på" hean- sjålv. så är iängre tid »om förflöt från kalvnin-
verglven på grund ar Marre e be- det en aa*. 1 vilken jag fattat ett be ' K‘-n desto m r fett star-nade i skum
stämda motvilja därför. så snart han ! 
blivit så frisk, att han kunde bl.va ! 
underrättad oni deras planer 
had* ju för kort .tid sedan gjort *n 
rundresa över kontinenten med »in j aldrig 
f. cl myndling och vuie Inte f'.retar» : Gryphvnshold
en ny re» >f »amma »Isg rom blott ' j», ,k*ll föreöks övertal, Glori» att 
Uppväc kte »mårtfcamm, minnen V»d

— Men min ton. vid menar nl? 
XI ir Icke en mnn med uppfostran, 
det Sr sant. men nl år 
börd

ka. mycket stora fcttkuior ofta sam En sak som åldrar år slapphet d. v 
manfugade i grupper. Del andra < att ge efter, att “sUia tSU”, vare sig 
mjoik-ilager visad»» vid c«ntnfugerlng andligen e ler kruppaligan. Men å 
dålig renskum »mg. Hen av Henee- tudra »klan skall man. om man bar 
val påbörjad» uudersokeingen fort- ' den läggningen, akta sig för att bh 
sattes sedermera av Marcas. Han I ti vert rott och inte gruva aig över sa_ 
fann I skummjölk. erhållen av mjölk 1 k er och t‘ng samt Inte gå för lång*1 
med dålig graddsa*rmngsförmåga. ulan mal. Spara på annat men spaia 
högre fettha't än I"'' »ådan efter inte på färskt smor. får>ka »igg. gud 
mjölk, dår gråiid»attain.gsfiirmåKan t ..st honung och rågbröd Lev enk> t 
var mera normal Det påvisades vi- -tig tidigt upp och tvätta er «>vrr h 
dare. att mj dk me<l dålig graddsätt- la kroppen, för-t med varmt valtes 
ning var rikare på fett fasta be- i och »å tn »vamiäivertvättnli g m«d 
-tåndsd* lar -»< h a ^.» än an an kallt SAdautlk- r i längden ut ; ■ rv• - - 
mjölk Sar-kllt påfallande \ar den for h> hår i»Ua. gon 
höga halten av aska, fosforsyra o< h 
kaV Barthe] har särskilt studerat

en man av 
nl år en Gryphyn. och ni är 

ieke blott arvinge till Grrphynsboid 
utarf har tillika ett ganska stort ka-

j utbrast prästen med förvåning.
I ~ som jag vägrar att röra för

Jag hoppe* att Herre a har 
r rabärHghet med mig. utbrast den 

med «-■■■ rtmst och •« 
ton faa *>*n gec.ijod 1 Gloria* Orvn 
*» lång tid eftf-.rtl.

O. förlåt toå*. för Guds skull 
förlåt mur. <#m jag har förlett er till 
detta misstag, vilket jag mg«t* mig 
ovetande ha gjort, sade Glor.a »ed tå
rar f ögo:fs.

ridd. att jag »katte komma In och 
löva e*ler n>*rda er.

Nej, h«r kan nl vilja Inbilla ml* ulaa I aäåtlet beslutat att m.e
ta oss i Sars togs

— Ab. utbra»* Gloria, som fann 
sitta värsta farhågor besannade.

Mert f*hltippa.» ansikte lyste r 
m-d -tt m-ryck a* glad töryånln* 

— Hon ai* r, åte-rto* miia de Crca- 
P-*~*y alltjåmt m'.d 6*onen på hr—-

att jag sagt något dylikt* Nl måste 
vara från förståndet, Phttfppaf 

— Ab. det år just vad de. »om äro 
tokiga sjal ra bruka Inbilla sig. Sade 
hon inte de* mfs* de Crespigoey*

— Jag tror &) går ea smula för 
lä gt. Vhlllppa Nl frågade grevm-

NVJ. nej. a» har isg*? . aku d däri | : aa. om hon lået dörren «>ch om det 
■'•i har jo aldrig givit ailg den min | rar dirfur att h'n var rädd for att nl 

Nl har InU* förtett i »koll komma In oeh röva el’er mörda

guld. som er fader efterlämnat.

tupp mitt eget bruk eller förmän. f*d~r

i

• a Bpptnuafraa 
U»ig rilf 4- Ila. min Sfn 'ålänga for 
ledde »ig
den li .rför, sade han allvarsam?

och det är att aldrig . mjölken, 
antaga r ämnet Gryphyn. Att låta mjölk, som 

Hart ij**tia hem.-ka namn do ut och bli for- ! tft^r kalvning-n stannade 15 93 proc
(^•h av totälfettet. 5—7 månad er efter 

ämnar jag gora anspråk pfi kalvningen b!tv 27.35 proc. kvar 1 
min egendom, skummjölken och 8—11 månader ef

ter kalvningen 31.11 proc. Henseval 
fin-åndra detta ställe till ett järnverk redogör i början av detta århundrade 

, _ . . ... , , , han nu ans^ *l* behöva vore ett ,* h att andra namnet, till exempel ! för ett försök, som han utfört med
‘ ' ,-Vf. ***!* 1 W. v,‘rk*aroi ,lv (><h nya intryck — och j mi Oryson Iron Work» Beträffande två olika slag av mjölk, varav det

a ^ “l* r VJI a J1* infor des.-a skäl niåste hans mor g-va <1*. p*»ngar, sum vunnits vid spellM>r. ena visade snabh griiddsättnlng det
Men orsaken varför jag låste vlka " 1

det. amnar jag Icke taga en veni dar andra långsam.

I skummjölken efter den 
erhållits 1—3 månader

stämt beslut
Ho#» svarad - "ja"*, därför att 

ka; in »■ fa’täde inneborden
Uerne.

Ingenting annat l*ar skui- ho; Tori* hud guides m» d fett, ogonhrv 
mesl litet ngatet. ar det bästa som kan sk«av er fråga, »varade ttnt Agripplca.

— Likväl b<T jsg er »åg»; att ai -om själv Inte var rå synnerligen 
förlåtar mig. Jag kåttSår mig sjålv j snabbtankt 
Rkyfafig Håg. att nf förlåter mig. 
kap*«ft Wlikinson. bad Gloria med | 
samibanktiäppia händer och tårad • j

och iigonhår borstas
pastöriserlngens inverkan på gradd oilvolX Torr hud skall aldrig an v., , 
sättningen och akummjölkens halt av - dÄ !orr »nsiktsereme (s. k vanlshnx- 
fett.

:
SynnerÄgien Ingående under- | ,-rfami eller flytande pud- r 

sökningar hava aven utförts av B
Gloria gav ttll ett skratt och sva

rade;
Var ir.

te rudd för att torka ansiktet raskt
w llammer. lowa. Han använde vUl nwj f„ |,„|,.n handelok; dci cdlmul. 
sina fursök glasrör, vilka han fylld ‘ .ar 
ni» d mjölk så att skiktet blev ganska

oyoo.

måfåGod välsigne er, grevlrsn t' Må 
han välsigna och nkydda fr for all- 
lid, vf ikade* kapt« »en .och tryckte h* ii 
n« hat der I sina. samt steg hastigt 
upp dar fler och lamnade rummet.

Vad håret Ih träffar, så betänk, att 
k a tu tn e: når htidrn («1. v liårbon' 
neu i hittir<‘ än borsten: Kamma där 
f«»r harel grundligt, ty det niasserar 
Om håret ur tivrht. så jtnld in i huden 
helst litet fett. en god olja ell r -\ 
märgspomada. Lufta håret. n>n ut 
sätt d* t inte för stark sol.

Det finns ingenting, som åldrar ett 
utseende »& som en tung, stel figur; 

f gur rörelser så att ni blir böjlig Fo
ten* vård är viktig Kn elastisk gAi.r 
gi-r ett ungt utseende <uh k.m l.m av 
att vara ung. (iUini alltså inte alt go. 
ra tfthävnlngur tjugo Vånger om da
gen, naturligtvis utan skor på fhtter 
na, och ruassera fotterna varje kväll 
samt ha lampliga skor och Inte fös 

| korta strumpor.

: Båda ihjölkslagen 
normal sammansättning. m*ii 1 

Jag tror det med d^n strablia gräddsättntngen 
att stai kars v\ ergiv na barn ha de konstaterade han närvaron av tairi 
största anspråken på oss.

Iiogt Denna stora höjil möjliggjor
de för honom att Iakttaga även små 
skillnader 1 gräddskiktet. Mjölken • 
till dessa försök måste vara absolut 
frisk.
* Genom dessa och liknande försök 
har det alltså ådagalagts, att mjölk 
kan äga hög fetthalt. även om det, 
icke bildas ett tjockt gräddskikt på 
ytan. lk»t är därför av stor bety- ) 

j delse för mjolkhandlnren alt larn 
i känna de olika anledningarna på 
grund av vilka ett tjockt eller ett 
lunnt gräddskikt bildas. Ifråga om ; 
mjölkens naturliga gräddsättnings 
förmåga spelar rasen en mycket vik
tig roll, ävensom laktatlonsperiodena 
längd. Likaså har den temperatur, 
vid vilken mjölken bevaras, ett av
görande inflytande på griiddskiktens 
tjocklek. Vid lägre temperaturer er- 
hålles tjockare gräddskikt än

Låter man mjölken passera genom 
ety * k. reningskula sänkt-s gntdd- 

-!i»t t ningen och tiden Inom vilken 
grädden stiger till ytan förlängt s av
sevärt. Genom pastörlsering ned sät
tes även graddsätt ningsforniägau 
betydligt och genom homogentnering 
ur den praktiskt tagel upphävd.

Och jag Ttitmöd-M-, att han av
nalurJlKl oj, .-kyWtgl loralkllghM» II,ma rtM.nn rerk-amh-l

'mått. aå att vi båda två skulle gå till

for egen del utan använda deui bad 
for välgtirunde ändamål.I Sa

ra t oga med kapplöpningar, biljardspel 
och dylikt, a »mark te Gloria sarkas
tiskt

sa* K* och sov» i stallet for att sitta 
f uppe och pr»U halva natten.Gloria återsåg honom aldrig : för att undertrycka hennes fria vilja 

Hon flydde till mig for att söka i 
skydd. Jag framför alla andra måste 
bliva hennes beskyddare, hennes för
svarare Jag skulhe aldrig förlåta 
mig själv, om Jag missbrukade denna 
ställning, förklarade den unge nian 

, nen högtidligt.
— Ja. ja. du kan ha rätt, det är 

svårt för mig att säga något. Men 
jag tror den lilla fröken älskade dig. 
David. Jag tror hon höl! av dig från 
barndomen och därför tror Jag hon 
skulle ha funnit sig 1 att du varit en
trägen

— Jag vet. att hon höll av mli^ — 
Gud välsigne henne — och vissheten 
därom i stället att giva mig makt o- 
\er henne övertygade mig om att 
jag borde bemästra mina egna käns
lor och vara överseende ocu tålmodig.

— Jag kan Inte förstå dig. David. 
Jag katt inte. Men kanske du har 

* rätt l alla fall, sade den gamla och 
' reste sig från bordet.
| — Ett år är en lång tid. farmor, én
mycket lång tid. Men även ett år 
går Ull ända slutligen, och då få vi 
veta hur det står till med hennes

— David, min son, ni överraskar 
mig på det högsta, sade prästen och 1

-i* omkring fall någon ob* -rvernt , n n bä*ta Gloria, flera av mina ga sfn mor oeh syster till Saratoga. sva hans utseende bekräftade hans ord - 
uppträdet Men • vp« på »it ingeu ö*r sågo efter dig för att såga god rade tanten. j __ Ni kall doi k jvke såga äU jag

; att. innan de foro. ibland andra miss Pbillppas ansikte mörknade, men handlar orätt, fader.

Hon reste sig från stolen och såg : Mycket förståndigt gjort. Men — N<j. h a n - skall inte folja med

MMt dem skyndade hon till
och ka»!,dr ig r p* . ,ffan lo-g ra- Wlikinson. <>m ty. kle* vara mycket Gloria drog en suck av lättna«l oeh i — Nej, jag kan Inte bestämt saga } 

så . Ni c or icke oratt I att avsaga er 
Ej heller vore det orätt alt !

Men jag tror, min |

vande eItj anrikt** 1 kudden... Gluria • angelägen alt träffa dig. Men du bä smålog, 
lud# Ni med lid*, mt hjärta o< U nu lIe forsvunnit, 
led hot», därför »u hon

Han fick höra dm det nya indian
taga emot det. 
son, ätt ni skulle handla vist genom 
att behålla åtminstone så mycket, att 
ni kunde skaffa er, jinjversitetsbild- 
ning. vilket ju alltid varit er högsta 
önskan.

Jag hoppas att jag Icke begått upproret och for strax till Washlng- J 
att hon förorsakat kapten Wilkinmn j något brott mot etiketten. Invände ton fför att erbjuda sin tjänst, och 
tmårta.

viastv. att
■

IIoq gli k i ek c tillbaka till ! Gloria sä som hans mor skriver, fick han ge-
balrummet den kvällen, «m h sallska- nast företräde på grund av sitt re

vy, kord från det mexikanska kriget, 
ögonblicket synes för övrigt ha va
rit mycket gyneamt. ty överste 
McElrath hade just lämnat in sin av
skedsansökan i samma veva, som re
gementet fått uppbröt t sorder. och s&-

Ah m-j. Jag var ju där och så 
II le» Wlikinson 

Hennes brors regemente har

pet höll ndan pl att upplo-a sig.
Gloria reste sig hastigt från soffan, 

låste dörrarnv i rummet med nyckel, 
klädde at sig <k h släckte gasen samt

var 1'hilippa. 
ledsen
blivit skl< kat till Indian-gränsen lUl 
Fort Invlncible. sum olyckligt nog in. 
t.* gur skäl for namnet, eftersom in
dianerna ha bräm fästet och skalpe-

1
— Nej. inte en dollar, fader Mo. j 

riarty. Jag skall gora mitt bästa li
ta n att använda dessa pengar, och jag 
misströstar ingalunda om framtiden.

— Nå. så låtom oss lämna det $m- 
net. Ni sade nyss att ert förhållande ' 
till er hustru skulle komma att be- j 

; stämmas av henne allena. Vad me- j 
tillhora, inföll 1’hilippa, och således nar nk nie(j 
kunna vi vänta honom hil när som |

ATT FÅ EN KAKA LOSS
gick till sängs for att vara befriad 
från något liesok av niis- de Crespig- i 

. '•'> ,ll, r l-hllipi>a S. Jan bon la*t .al »åra wldaler llrolnatooe ett halvt iunda bler Marcel otnamnd till chef 
K.i!. K*irdr 111. int<- fur.nk all ...r«. ; l|1Bl„ Kån*«-r under " de annaate två ,ör 2 dr» kavalleriregementet, 
ulan »reet-laalto elna un kar med du

v||i från formen är ofta föremit med vi
sa svårigheter och det hinder vj
sällan, alt en 1 övrigt lyckad kaka vid 
uppstjälpningen blir förstörd eller
skadad t ill sitt utseende. ForaXik där
för aldrig utt taga loss < n kaka sft 
fort den kommer ut från ugnen. Sätt 

på ett bak

— Men det är ju det regemente.
ger* händelser Hon k ande med i i- i 

med den unge mannen men 
kunde icke förebrå sig att ha upp 
muntrat honom, dock ansåg hon att 
bou felat l ett avseende och b valut 
att aldrig mer uppträda i sällskapsli
vet med vad ho a själv kallade "falsk 
flagg". Hon måste bliva känd och 
betraktad såsom en g.ft hustru. Och 
detta ämnade hon «4ga tant Agrtppl 
na följande morgon. Hon ville icke.

kapten Wlikinson och major du Pont— Nej, verkligen? Det var mycket 
nytt. När skall regementet fara? 
frågade 1'hilippa.

— 1 dag pä morgonen, 
liar tagit avsked och stackars gam
la major du Point. som är näst i 
rang skall taga befälet tillsvidare.

eller plåtenformen
skynke, som är urvrldet i varmt vat 
ten. iät den stå där ett par minuter j 
och stjälp sedan upp kakan. Det vi 
sar sig då, att den lätt lossnar från \

I samråd med henne själv och
helst, troligen l dag. hennes närmaste kvinnliga släkting 

Nej, min flicka, avbröt miss de t bvslots det att utsätta ett är för vän- 
Orespigney. ui misstager er. Han i ovh prövotid. varunder jag for- i 

j Hka11 förfll re8a tm Fort Leavenworth band mig att icke söka träffa eller j 
( för att mönstra nytt manskap och 1 skriva till henne. Om efter tolv må 

Gloria hade hort på samtaU t utan öreree förråden och därefter fara till ( uajers foriopp Gloria, de la Vera , 
att taga de’ darl. , Fort Invlncible för att övertaga be- uta„ att vara påverkad av mig, frivil 1

ligt inbjuder mig till s:g, skall jag 1 
fen (Mh vände sig till Gloria, har Jag j G oria såg belåten ut. medan Pht- j hörsamma hennes Inbjudan och sedan 
något annat att tala om Det är den lippas ansikte mörknade alltmer, 
första juni i dag. och dpn tid närmar 
sig. då vi måste tänka på att draga cle Cresplgney.

översten

NÅGRA GODA RÅD
bottnen

; En kvinnlig läkare betonar, hur 
i viktigt det är for del intryck av *kÖL- 

n kvljina vill ge utt hiin häller 
sig rak. Vare nig vl åro 

i — Man kunde Irke naRa. alt hon fellagda. aägra hon, nkol* vl lägga oh* 
hade sin frihet att välja, när hon in- vinn oni att hålla ryggen 
gick det äktenskapet. Nu måste hon hals och huvud upprätt. I*åt den ra- 
han sin frihet att avgöra om hon vill ka hål ningen bli en vana! 

i fortsätta det, sade David allvarsamt. 14001 om kroppen vore en tung 
När ho» hadt slutat sitt arbete, bru- »°m vilar pä höfterna, 

kade den gamla siå sig ned med sin .tände llv.är inte bra for figuren; alla 
stickning framför brasan och sitta »om ha stillasittande arbete skulle, la 
uppe ännu en timme eller par. Men Ka att de varje dag kunde gå någon 
den kvällen sade hon till David:

— Ja visst, min gosse, 
lämna henne vind för våg och utsatt 
för världens frestelser under ett helt het

Men att FYLLD LÖK I LADA.
()< h nu. min flicka, fortsatte tan fälet 2 stora lökar skalas, kokas 10 mlu t 

l saltat vfrtlen mh upptagas därefter 
K.n form smorjes och

atl <fo tia uppträde skulle förnyas ar 
någon annan ung man. lika Iltet som 
hon önskade göra några erovrhigar 
for sin fåfiingHM skull, 
hon fast besluten

är!, kunna vi överlägga om vår framtid. 
— Det är alltsammans, slöt miss j Men å andra sidan om hon skulle

atl avrinna, 
b röns samt liek lädes med de sönderrak oeh

Min svägerska och j underlåta att kalla mig till sig efter j
Det kunde vura ■ ?s norrut. Jag vill gärna vara I Sa- , hennes dotter komma att förena »ig i den tiden, skall jag taga det såsom 

mer au nog med vad »om hilnt ilen ratoga »trax efter säsongens b<irjan med oss I Saratoga. vilket jag är sa- . ,,(( tecken att vår förening är

Härtill vat 6 oz„ inal^t koltplockade lökarnå. 
blandas med 3 kkp mjölk. 1 agg. 2(få inte

rivebröd och 3 oz. målet 
samt aalt och peppar, efter 
Ett lager härav luggen 1 

så vt t lager lökblad. »A åt • r 
i färs och överst lökblad aamt över 
dem smorflockar och siktat rlvebriKl 
Ställe» l ugn att grudda och uttag * 
då den synes färdig och brun.

3 nia t skvikt. 
Ett stillasit-

6Jör att kunna gå Igenom hela kuren, ker på skall bli till ömsesidigt nöje möjlighet och for egen del samtycka 
Har madame dc Cresplgney och och belåtenhet. j till den lagliga och begräntade skils-

och »ov unil r åter-i de andra redan avseglat till Llver- Och med dessa ord reste hon sig mässa, som kyrkan tlUlåter.
pool’ frågade Gloria, och detta var upp och lämnade rummet samt be. | — ni är säkerligen en högst o- 
törsta gången hon visade något tn- gav sig till sitt enskilda mm 1 övre vanlig ung man. David. Och hur äm. 
tresse eller nyfikenhet angående on- våningen. Här låste hon dörren om
kel Marcel eller någon av hans fa- torgsfuVt för att vara fredad för al-

Och mi-d detta beslut i tunkarne ln- 
romnade hon 
sUxten av- natten. Följande morgon 
»teg h‘>n upp och var den sista, ioro 
inträdd#» i matsalen, dur tant Agrtp- 
pina och IMiilippa reilan en god stumt 
väutal på lienne
— Så blek iiu »er ut. min flU ka. 

Mår du icke v al i dag? frågade tant 
Agrippina

— Jo, tack. tant. men jag år inte 
Vati vid »vna timmar, svarade G lo

st räcka. Att gå raskt i bekväma skor
nar ni själv tillbringa prövutiden-

— Genom att arbeta i mitt yrke. 
taga vård om min gamla farmor och 
söka skaffa mig så mycken Wdnlng 
jag kan på egen hand.

Det var sent på eftermiddagen, då 
David efter att ha tagit avsked av | 

i fader Moriarty. och begivit sig 
hemvägen uppnådde sandön. Farmor 
Lintlsay hade dukat bordet och tekit-
teln stod på elden. , ,

— Vad ämnar du göra med dén Äo- Hlu,,era
, . . . ... .. . i så satt han ännu ett par timmar.ra förmögenhet, som tillfallit dig, g os- I . . ........ . ,

men gick därpå till sängs och sov val men bliv ingen dktfanalik«r! Ap karl eller aluminium.
| utan avbrott. Ulls han väcktes av att tit och smak för mat är individuellt; fällning »ker då.

nian kan behöva mer eller, mindre fo- j ---------------------------

— Jag kapner mig trött och önskar »°m varken klämma el!er glappa, ar
1 en viktig kroppsrörelse.gå till sängs.

Hon !ad‘* sin hand på Davids hu-
la överraskningar samt slog sig därpåmi'J.

Det är betydelsefullare att de gyni- 
nast I k rörel ser man tar äro regel- 

än att de äro häftiga.

Den gamla damen hade heller in- ner i eu bekväm länstol för att taga 
v själv bragt detta samtalsämne kännedom om brevet från St. Inigoes. 
tal. f istän hon mottog och besvarade Hon kunde Icke själv redogöra för 
br*v från Washington två gånger i den känsla av oro, som genomfor hen- 
veckan. Gloria visste detta, men ha- ne. då hon bröt det svarta sigillet, 
de icke reda på korrespondensens Men sedan hon läst cle första rader 
innehåll. Nu kände hon sig likväl fat- na tog denna obestämda oro en be
tad av en visa oro, att det skulle stämd form och hon utbrast:

— O. himmel, vilken fasansfull hi-

Då saxen lägges i handarlwtsvä»-j vud, såsom hon alltid brukade gora 
1 och välsignade honom, innan de skll- bundna En ka» händer ofta, att dess spets or sa 

kar tråkigheter. Stick spetsen 1 ett 
litet fodral av ylle eller 1 en kork 
Det förekommer dylika obehag.

sig kvarts gymnastik två gånger l veckan| des åt för dagen. Han begav
uppför trappan till sin vindkammare, är neg bra. men har foga att betyda 

P Men han gick icke till säng» utan om man hela veckan låter kroppen 

öppnatie 1 stället en av sina läroböc- »junka ihop
ker. sedan han tänt ljuset, och börja, kväll och morgon! Hälsa är det bä

sta skönhetsmedlet.

ria
Gör andnlngsövningar*— Ja, vl ha kanske haft litet för 

mycket av den sorten under de se
naste två månaderna, medgav tanten 
Men I a!l» fall var gårdagen den 
sista av dessa UllstallDiugar.

Jag försökte er durr när jag kom 
upp i går kväll for. att säga godnatt, 
men den var låst. *å jag formodmU* 
att ni redan lagt er. anmärkte l*hi 
Hppa.

Grönsoppor bli bäst 1 nickel- och
därnäst i förton t kärl, men man får 
aldrig låta soppan kallna 1 ett förtent 

llälsoskadlig

ha inträffat någon ändring i det pro
gram, madame de Cresplgney upp- storia! Jag skulle hällre önska att 
gjort för sommaren, och således en han alljämt fö-bllvit den fattige, fis-

Ät alltid långsamt och tugga födan

se? frågade den gamla, st dan de satt
tara att möjligen mota överste de kargoasen! För allt i världen mfistr 1 till bords. 
Crespigney I Saratoga. \ i undanhålla dessa nyheter från tilo-

Jag förmodar, att de äro på ha- ria. 
vet fur närvarande, svarad» t?.nt A- 
grippina. de skulle segla l 'ördags oeh
det är onsdag i dag Jag väntar att Morgonen efte begravningen infann

ao’en sken in I rummet. Han st»t
och kände sig forlägen över ått da — om man lover ett sunt liv bety- 

ha sovit så länge samt började hus- der magrlng också försämrad halsa.
Emellertid, när ungdomen är borta.

— Ingenting alls. farmor. Jag äm
nar inté göra anspråk på egendomen, u$>,) f^tt effektivt medel att få lukt ur 

strumpor är att tvätta dem Csaltvat 
ten. Kn kkp. salt, l 4 quart helt vat 
ten l)å vattnet något svalnat, ilägg*' 
stiumporna. De upptagas efter 24 
tim. och sköljas i varmt vatten, till
satt med en msk. ammonlal.

KAP. XL1. t:j heller röra en cent av pengarne. I
tigt kläda »ig.

Men under hela tiden, »om
— Du har rätt. David, alldeles rätt! • 

Och jag är riktigt gläd att höra dig 
få brev från dem 1 dag — deras av- j »ig David Lindsay till det utsatta mö- säga det. Men vi veta alla, alt den
skedsbrev. innan de lamnade Ameri- tet med fader Moriarty. Han* fann ui|a fröken tror sig rå om egendomen

prästen ensam l sin studerkammare» (>ch eftersom den i alla fall tillhor ,
Medan hon talade. kom en be j Sedan fader Moriarty hälsat sin gäst en av er så tillhör den ju båda

tjant in med postväskan, som han ö- j'välkommen och bett honom taga plats, ämirar du återvända till din lilla hust-
v< Hamnade med en bugning. I började han utan omsvep:

— Kom l« 1 skrivrummet, fortfor Jag har inte haft tid att tala till
tanten, så skola vi se vad posten for ; er. mån »on, om er oöverlagda hand

blir hyn mindre klar. håret 
klädde på sig. kände han sig förvånad mera vård etc. det är nu en gång sa. 
över den ovanliga tystnad, som rådde Och då måste man sköta dessa ting 

Eljest också med yttre medel.

«— Ja, svarad- Gloria likgiltigt.
Jag försökte komma in l dag 

på morgoneu också, men dorren var 
låst. Troligen sov ni ännu. 1 den undre delen av huset, 

brukade hans farmor alltid vid denna 
tid på morgonen var verksam och lå 

. ta höra av sig genom att öppna och 
stänga dörrar och fönster eller att j 
slamra nv d kokskärl eller hordservl- * 
sen. medan hon var sysselsatt med <

ka.
Ja. När

— Och nu skulle jag bra gärna vilja 
veta. var fur ni låste till dörren mel
lan råra rum? Var ni radd for att

1
ru? frågade gumman.

Då insåg David, alt tiden kommit I 
för honom alt underrätta den gamla 
om det rätta förhållandet mellan ho- } 
nom själv och Gloria. Han gjorde det j 
sä kort och klart som möjligt och , 
sökte göra framställningen »å mild 
han kunde Men Icke desto mindre ut-

Jag skulle komma In ovh rov a eller 
morda er?

— Ja. svarade G loris, som hört frå
gan men utan att fatta »Jälva lydel
sen därav.

1’hilippa och miss de Cresplgney 
stirrade på henne i djupaste förvå
ning.

NY SKRÄDDERIAFFÄRllng att rym m-a m^d Gloria de la Veramed sig.
l>et första brev hon tog fram var och det därpå följande giftermålet 

sorgkantat och försett med svart st* Många andra viktigare saker ha kom- 
gill. Hon kånde J inte igen handsti- mit emellan men nu är jag beredd att 
len men såg att poststämpeln var St. upptaga den saken till skärskådan 
Inigoes, varför hon hastigt »toppade j de.
brevet I sin ficka för att föret Usa — Når hålet ni behagi r. fader Mo- 

Fru Gloria. *«*r jag ut en j det i ensamhet- Nästa brev var från i riarty. jag har aldrig sökt någon fö-
Washitytton med mrs. de Cresplgney» rvvändning för att undvika en sådan

Vad l Guds namn pratar ni om ' handstil. Några tidningar kommo diskussion Jag kan fullkomligt för-
XI s* ar»<> ju. att ni låst dor fram nåst ur poet våskan och dessa svara min "rymning" med\Gloria och

ren till <rt rum. därför att nl var j lämnade hon till de unga flickorna vårt giftermål samt rad
svarade David med lugn 

— Ja. jag förstår och 
fått en annan uppfattning av denna 
tUldragelae, aed an jag låst sftvål Glo- 

*1 trk# ett i Tip rkad» pr Hii Pr l K. L#tgS. ty ku k*r ■«# uutir«4« ria» aom miss de Creesplgueys brev.
krhs- d)*t C loties fell •* »lta *;uk4 vmmr W ml* oth h*ee srrede. inneeletardt . . ... ....

■*4iri»o< tr d lå*«. »it rilk#» »*• twiel ka» tvtoli 4n. Tlsrafre års aavknMaa praktik båaa Ulls an Tit mig. JSg
I Wka»4M»» •% fr^eieto fUt w*«*r att I>r åiajeter rllf«njlat färtreroåe. i |nte klandra Gloria för detta ha»-

’i«a giftermål Hon rar 1 en fört vt v 
hTéjskdoewr i Brtav Lo- lad belägenhet och måste U aln till

flykt till förtvivlade åtgårder. Men

frukosten» tillredande Men idag hör
de» Inte ett ljud därifrån.

har som förut nämnts i annons i denna tidning 
öpnnatj å 325 Logan A ve., Svenska Canada 
Tidningens byggnad, ingång frän 282 Stanley 
St. va rest de finaste prover å tyger finnatt till 
påseende. Allt arbete utförea omsorgsfullt 
oeh billigt, av väl tränade skräddare, oeh kunna 
vi sålunda garantera att arbetet blir gjort 
till full belåtenhet för alla kunder som beställa 

sina kläder hos oss.
Vi giva speciell uppmärksamhet åt utom

bys kunder, och beställningar mottages och 
utföras å kortast möjlig tid.

Omsorg§full provning och elegant snitt 
efter renaste moder följas, och allt möjligt 
från vår sida göres för att de beställda kosty
merna »kola bli tiU full belåtenhet.

Beställ Eder nästa kostym hos

(Forts.)

tryckte den gamla den största häp
nad under hans berättelse.

Svår huvudvärk. Fru Mary Pire- ;
New Britain. Conn., skri- 1zynskl

— Aldrig i världen har jag hört ver: “I mer än aju år led jag av en . . 
det heliga äktenskapet behandlas på mycket svår huvudvärk. Tidtals var ! ' 
ett så lättsinnigt sätt, sade hon. Nej den så våldsam att jag inte ens kun- ‘ ’ 
inte 1 alla mina dagar. Jag förstod de se. Sedan jag började använda 
att det var ett giftermål l förhastan. Dr. Peters Kuriko har jag blivit be- < , , 
de. till vtiket den unga fröken blivit ‘ friad från mitt onda." Brev sådana '

mörderska? sporde Philippa
i
■■■

lom följde 
Lrdighet. 

tg har nu 1• krämd. och som svårt frestat min ^ *0m detta tala för sig själva. Inga 
gosse. Men att bryta äktenskapets ^ kommentarier äro nödvändiga. Detta 
hand vid själva altaret! Att bryta j väl beprövade ört preparat -ar rykte , 
alla löften, så snart ni avgivit dem! ’ om sig att vara framgångs fullt i be- 
Du borde aldrig ha gjort det, David, handlingen av mänskliga lidanden 

Da rid kunde ha erinrat den gamla, j Apotekare kunna ej förse er därmed; 
att det icke var han som brutit någ- speciella agenter tillhandahålla det 
ra löften, utan hans nyckfulla brud. | direkt från laboratoriet av Dr. Peter

Önskar Ni BB Frisk och Stark
wmmm *

Behandlar pålitligt och bamgingsfaBt
?(men han ville varken anklaga henne 

eller försvara aig sjålv.
— Jag kan vål förslå, att den HL 

la fröken, var förskrämd, men du sår 
»om man »kulle ha t i »a t dl* Ia»t och 
be.uimd, för ItooM »kall a*ra! aom 
för din egeau

—r Nej! Gud förbjuda, att jag skulle 
begagna mig av några sådana medel

Fahrney * Sons Co.
Levereras tullfritt 1 Caaada. C. CRONQU1ST V

nar ni företaga er!
— Jag har Inte fartfcj nttm beelnl 

innu. oeh Jag år färdig att ljrstlSä
....... ¥ tin de råd, nl må »ara rån! i* nog att

mamn *nu> gira mig. fadetf Morlartr.
— Situationen år utan exempel — 

en un*, rik och högåttad flicka gtfter

ht»e .IWf b tiUti* ItClUUll
Damen: "Jag aknJIe vilja ha uigon \ 

liten present åt min man.- ;
Biträdet "Har nl varft gift långe T” 
-Nio år."
“BilllgheUbaaaren år en trap^ !

Värdefull Lilurchok Fritt Ingång 282 Stanley Street
Svenska Canada Tidningens* byggnadCODA RAD”

nii 1 elU åldrar
äv^r.ka V-k !>r ! •;*» ekrivit ark

fåljäw brio
irioa jämt* MgtisU

DR.LK.LEIGH, 177 Na State St,B 14, Chicaga, UL
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